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      Úvod


      Důvodů ksepsání této knihy bylo velmi mnoho, ale tím nejdůležitějším je skutečnost, že stále stoupá zájem okachlová kamna azejména okamna steplovodním výměníkem. Na počátku devadesátých let se vtuzemsku zájem osporáky točil okolo oprav starých kusů. Stavbou nového sporáku se rozumělo většinou pouze něco, co zdánlivě připomínalo kachlový sporák. Prioritou byla velikost, která vytlačila funkčnost až na druhé místo, tedy pokud kamna vůbec táhla. Spočátkem druhého tisíciletí se vdůsledku zdražování fosilních paliv (plynu aropy) spojuje ekonomika sekologií. Dřevo je nejen ekologickým, ale především obnovitelným zdrojem paliva. Nesmíme se zapomenout ještě zmínit oceně dřeva. Ta je čtyřikrát nižší než při topení plynem. Zkrátka dřevu akachlovým sporákům svítí zelená. Vdnešní uspěchané době žádá uživatel klid apohodlí, takže když už musí přikládat, tak požaduje zároveň teplo vcelém domě. Po několika různých pokusech rozvést teplo po celém domě teplovzdušnými kanály přichází na řadu využití teplovodních výměníků. Češi jsou sice národem kutilů, avšak fyzikální zákony platí na celém světě stejně. Sjistotou můžeme tvrdit, že sálavé teplo vyrobené sporákem se nepohybuje azůstává převážně vmístnosti, kde sporák stojí. Pokud chceme získané teplo rozvést po domě, stávají se naším pomocníkem tolik známé radiátory, umístěné ideálně pod okny.
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      Předkládané informace, které vás provedou vlastnoruční stavbou sporáku, jsou podloženy více než dvacetiletou praxí získanou provozováním tohoto krásného řemesla. Veškeré fotografie, perokresby atext jsou dílem autora, který vás provede všemi záludnostmi akamnářskými triky potřebnými ke stavbě funkčního kachlového sporáku. Vknize autor odpovídá na nejčastější dotazy avyjasňuje nejčastější omyly.


      Přeji příjemně strávené chvilky nad touto knihou adílo ať se vydaří.


      kamnář Jaroslav Závacký

    

  


  
    
      |1| Historie ohně od krbu až ke sporáku


      1.1 Středověk (476‒1492)


      Po přenesení ohně do obytné místnosti bylo ohniště obezděno, ato až nad strop přízemí, atak vznikl první komín (obr.1.1). Komín ale tehdy nevedl až nad střechu, jak je to běžné dnes, ale vystupující kouř zpodkroví vycházel zobjektu kdekoliv mezi taškami. Na samém konci komína byl umístěn takzvaný lapač jisker. Často se stávalo, že kouř sebou nesl zápalné jiskry. Bylo celkem běžné jednou za život vyhořet. Na lapač jisker se věšelo maso, které se neustále uzením konzervovalo (viselo tam, dokud se nesnědlo). Veškeré potraviny se buď pekly na rožni na přímém ohni, zahrabávaly do žhavého popela nebo konzervovaly kouřem. (Okarcinogenech tehdy nic neslyšeli.) Sůl byla tenkrát moc drahá, proto se potraviny uchovávaly uzením (obr.1.2).
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      Obr.1.1 Půdorys
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      Obr.1.2 Středověké pečení


      Těleso komína bylo vyzděno zkamene slepeného hlínou vco nejtenčích spárách. Ve spodní části tělesa byl vybourán otvor anad ním se vzpínala klenba, která směřovala do středu komína. Otvor vkomíně se později začal nazývat krb. Tento název pochází zkeltského jazyka avpřekladu znamená komín. Středověký krb měl svou spodní část vždy až vúrovni podlahy, která byla zušlapané hlíny.


      1.2 Gotika (13., 14., 15. století)


      Přestože vČechách nedaleko města Tábora byla vykopána nejstarší kachlová kamna na světě, datovaná archeology do roku 1251, nebyly kachlové sporáky vté době nikdy stavěny. Kachle byly neglazované apřipomínaly spíše sešlápnutý hrneček. Jejich použití bylo určeno výhradně pro interiér, například jako kamna do rytířského sálu. Něco takového jako použít kachle srodovými erby do „černé kuchyně“ nebylo vůbec myslitelné.


      Černá kuchyně je vpodstatě otevřený krb opatřený komínem, který procházel nejen podkrovím, ale rovněž střechou (obr.1.3). Komín tak získal větší délku ato mělo vliv na zlepšení tahu. Podkroví vté době již bylo hojně využíváno.
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      Obr.1.3 Půdorys


      Maso se upravovalo na lávových kamenech, nazývaných pečící. Při jejich nedostatku byly často nahrazovány žulovými bloky otloušťce okolo 10cm, jejichž horní ispodní plocha byla vyhlazena. Tyto kameny byly předchůdcem „sporákové plotny“. Po upečení první várky masa se kámen jednoduše otočil vrchní stranou do popela.Spodní strana byla již opálená atím také vyčištěná (obr.1.4).
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      Obr.1.4 Pečení vgotické době


      1.3 Renesance (15.-16. století)


      Sloh, který vznikl ve Florencii, přinesl zItálie kromě stavebního obrození ijejí proslulou kuchyni. Známé italské pece na pizzu se začaly vnašich zeměpisných šířkách používat na pečení tradičního chleba. Svou konstrukcí zůstávaly naprosto totožné (obr.1.5). Oheň však nezůstával trvale při pečení uvnitř, ale po dohoření paliva se pec vymetala. Rozdíl mezi pecí na pizzu apecí na chleba je pouze vpřítomnosti ohně při pečení. Do takovéto pece se vešlo více než dvacet bochníků chleba nebo icelé sele, které se zahrabávalo do horkého popela. Celé těleso pece bylo vystrčeno do přilehlé místnosti zdůvodu vytápění. Protože pece byly stavěny ztvrdě pálených cihel avysypávány nerosty obsahujícími vysoké procento křemíku, zůstávaly po naakumulování teplé ještě několik dnů. Tak se staly tyto kolosy na pečení víceúčelovými. Do pece se přikládalo dvířky umístěnými vzadní části černé kuchyně, rovněž tímto otvorem vystupoval také kouř (obr.1.6).


      [image: o0105.gif]


      Obr.1.5 Půdorys
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      Obr.1.6 Renesanční černá kuchyně


      Stolec vpředu připomínal svým tvarem sporák. Měl zboku otevřené ohniště amísto plotny byly použity zmíněné „pečící kameny“. Otvorem za plotnou libovolně odcházel kouř. Nad ním byl zavěšen kotlík na otočných konzolách ato tak, že mohl být umístěn nad plameny nebo nad plotnou, aby polévka zůstala stále teplá.


      1.4 Baroko (17.-18. století)


      Zasáhlo nejen stavitelství, odívání, kulturu aumění vcelé Evropě, ale dobu evoluční znamenalo také pokud se týkalo sporáků. Sporák zůstával stát dále včerné kuchyni, byl však již opatřen kovovými dvířky, která poměrně dobře těsnila atím zvyšovala výkon tohoto topidla (obr.1.7).
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      Obr.1.7 Barokní černá kuchyně


      Rovněž plotna díky rozvoji slévárenství avyužívání litiny prodělala ve vývoji velký krok kupředu, neboť dotyková plocha plotny ahrnce se stala kontaktnější. Na stavbu sporáků byly již používány neglazované kachle, tzv. omítací. Tyto kachle byly již opatřeny zadním rámečkem, který sloužil kpřichycení „na pevno“ kovovými sponami. Povrch byl poté omítnut vápennou maltou. Odkouření ústilo do klenby pece.


      Rovněž upecí na chleba se změnil princip vytápění. Již se nerozdělával oheň vzadní části pece, ale vpředu, hned udvířek. Na zadní straně klenby pece byly dva otvory orozměru 15×15cm, které ústily do kanálků ostejných rozměrech. Ty se nacházely na vnější klenbě pece nad dvířky, kudy kouř odcházel do komína. Tento tahový systém měl nižší spotřebu dřeva, nahříval dostatečně pec zvrchu, takže pec mohla po vymetení upéct několik várek chleba za sebou (obr.1.8). Černá kuchyně však zůstala bez stavebních úprav.
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      Obr.1.8 Půdorys


      1.5 Secese (1890‒1910)


      Vtéto době největší změnu zaznamenává sporák. Byl přemístěn zčerné kuchyně do obytné místnosti apřizděn kpeci. Tím vznikla na peci tzv. nadezdívka. Původní barokní kanály byly zbourány anad středem pece vedlo dělící žebro. Kouř ze sporáku odcházel do této nadezdívky aposléze kouřovými otvory nad dvířky do komína. Topením ve sporáku tak bylo možné nahřívat ivrchní část pece, na které se vpohádkách povaloval „hloupý Honza“. Kouř odcházející do černé kuchyně byl však již vychladlý atak byla černá kuchyně zazděna. Ve spodní části nově vzniklého komína se nacházela velká komínová dvířka. Tak zanikla černá kuchyně. Vaření se pak přesunulo do světnice (obr.1.9).
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      Obr.1.9 Půdorys


      Tento dvoutroubový spotřebič se nejčastěji nazýval „Selský sporák“. Byl opatřen uhlákem na dřevo apřikládací dvířka byla spojena do jakéhosi štítu, který byl opatřen klapkou na přisávání vzduchu. Vrozlehlé plotně se často nacházel kamnovec (rovněž nazývaný medenec, měděnec či pecák) na ohřev užitkové vody. Kachle bývaly buď hladké, nebo jen mírně vzorované, aby se sporák dal dobře udržovat. Kachle se stavěly nejčastěji hned od podlahy ato včetně soklu (podstavce). Dost často se obkládalo kachli celé ležení pece. Pec na chleba se však již používala velmi zřídka, nebo se na ní zcela zapomnělo (obr.1.10).
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      Obr.1.10 Selský sporák sležením


      1.6 Současnost


      Postupným zavedením plynofikace obcí začalo pozvolna kachlových sporáků ubývat. Uplynových apozději ielektrických sporáků byla rychlejší obsluha astačilo pouze otočit knoflíkem. Vroce 1948 byly zrušeny soukromé kamnářské školy, atím se urychlil konec kachlových kamen vČechách.


      Srokem 1989 přišlo nejen období svobody, ale také období zdražování fosilních paliv, které přispělo knávratu využívání obnovitelných zdrojů energií, jako je například dřevo atd.


      Kachlové sporáky změnily především svůj estetický vzhled. Začaly se stavět nejrozmanitější tvary, například skulatým půdorysem, rohové či jinak zakřivené. Dnes se takovéto sporáky staví velmi často jako komplet se zabudovanými elektrickými či plynovými spotřebiči (obr.1.11). Utěchto řešení je výhodou to, že vletních měsících, kdy se kachlový sporák nepoužívá, hospodyňka zvyklá vařit na jednom místě nemusí běhat po celé kuchyni amůže pracovat na stejném místě jako vzimě.
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      Obr.1.11 Dnešní moderní kuchyně


      Každé druhé nově stavěné topidlo je opatřeno teplovodním výměníkem (obr.1.12). Ukachlových sporáků tomu není jinak. Oteplovodních výměnících se dále zmíníme vjiné kapitole této knihy.
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      Obr.1.12 Půdorys

    

  


  
    
      |2| Kachlový sporák


      Typický kachlový sporák má plotnu ajednu pečicí troubu vtzv. kobce (obr.2.1). Často se takovému sporáku říká pec. Tato záměna je poměrně běžná, ale my už zpředchozí kapitoly víme, jak taková pec vypadá.
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      Obr.2.1 Klasický kachlový sporák


      Klasický kachlový sporák je určený hlavně na pečení avaření. Jako topidlo je považován až vdruhé řadě. Tepelná účinnost se pohybuje mezi 72 až 75 %. Teplota na povrchu kachlů se pohybuje okolo 85 °C. Při plném výkonu sporáku plotna nepřesahuje povrchovou teplotu 450 °C.


      Konstrukcí se sporák řadí do kategorie lehkých kamen. Akumulační schopnost topidla je od 12 do 18 hodin. Vše vpodstatě závisí na těsnosti plotny. Ale dost čísel apodívejme se na jednotlivé části sporáku.


      2.1 Sokl


      Spodní část sporáku tzv. sokl je nejčastěji naplno vyzděný cihlami aomítnutý. Někdy stojí na litinových nohách nebo je kombinací obojího. Sokl vytváří přechod mezi konstrukcí topidla akonstrukcí podlahy. Tam kde jsou podlahy betonové nebo sporák stojí přímo na zemi je sokl nejčastěji naplno vyzděn. Výjimkou bývají zátopové oblasti, ve kterých se osvědčil sporák na nohách. Kombinace soklu alitinových nohou je nejčastější usporáků stzv. sníženou hlavou – myšleno kobkou.


      Sporák na nohách je často přezdívaný horský (obr.2.2). Jak název napovídá, tak se tento sporák rozšířil ponejvíce vhorských chalupách. Někdy nohy byly pouze vpředu azbytek rámu byl zazděn. Váhu topidla pak částečně nesla zeď. Sporáky stávaly na dřevěných podlahách, nebo dokonce vpatře.
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      Obr.2.2 Horský sporák


      2.2 Plotna


      Vrchní část kamen tvoří plotna společně skobkou, což jsou takzvané účinné části topidla. Plotna na vaření měla kdysi výšku okolo 70cm. Se zvětšující se výškou obyvatelstva, se zvedla výška plotny na 82cm. Tam, kde mají vestavěné teplovodní výměníky, se musí počítat svýškou až 86cm. Litinovou plotnu nahradila plotna zkuté oceli. Je vyrobena za tepla sklepáváním prutů železa do sebe, aje pružnější než litinová. Stejným způsobem se ve středověku vyráběly meče. Ocelová plotna je hladká arovná jako sklokeramická deska. Vaření se tak stalo mnohem rychlejším.


      2.3 Topný štít


      Pod plotnou jsou umístěna dvířka na přikládání ato buď zboku, nebo zčela kamen. Přikládacím apopelníkovým dvířkům osazeným vjednom rámu říkáme topný štít. Sporák steplovodním výměníkem má navíc ktopnému štítu ještě jedna přikládací dvířka. Takovéto topidlo má umístěna dvě ohniště apopelník nad sebou (obr.2.3).
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      Obr.2.3 Kování usporáku steplovodním výměníkem


      2.4 Kachloví


      Kachlová část je sestavená zjednotlivých kachlů anazývá se kachloví. Kachle jsou spojovány kramlemi (kamnářské slovo přejaté zněmeckého kreml). Spojené kachle pak tvoří kouřové cesty kachlového sporáku. Nejpoužívanější rozměr základního kachle je 22×22cm. Istarý rozměr se stále používá, jeho velikost je 19×21cm. Některé firmy zvolily své vlastní rozměry, jako například 22×24cm nebo 20×25cm.


      Původně kachle neměly žádnou glazuru. Po zavedení glazování dostala kamna barvy. Původní střep byl červený, aprotože glazura byla průhledná, bylo možné dělat jenom tmavší odstíny. Voblibě byly hnědá, vínová, kobaltově modrá apředevším zelená barva. Zelená barva vzimních měsících zřejmě lidem chyběla, neboť veškerá zeleň ležela pod sněhem. Proto se asi stala zelená kachlová kamna nejžádanějšími.


      Dnes je na trhu velká škála glazur. Dělíme je do dvou základních skupin – lesklé apolomatné. Lesklé jsou olovnaté amatné jsou vyráběny spříměsí dalších měkkých kovů. Největší firma na výrobu glazur unás se nachází vRoudnici nad Labem.


      2.5 Kobka


      Kobka je část sporáku určená především na pečení. Prochází jí kouř zpravidla třemi ležatými tahy. Bývá nejčastěji opatřena jednou pečicí troubou. Selský sporák oproti tomu má trouby dvě nebo je jedna trouba zaměněna za tzv. kamnovec, nemá-li jej sporák vplotně. Další kovové části jsou čisticí dvířka, talířník (sklápěcí sušák na nádobí vsazený vkobce) aodkouření. Všechny tyto kovové prvky společně splotnou atopným štítem či přikládacími dvířky nazýváme kování. Vnitřek kobky klasického sporáku má buď jednu troubu, jednu ležatou přepážku adva ležaté tahy, nebo dvě trouby adva ležaté tahy. Výjimkou je horský sporák asporák se sníženou hlavou. Ostatní sporáky jako plotnový astolový kobku nemají. Plotnový sporák nemá dokonce ani troubu. Otom se, ale zmíníme vdalší kapitole, kde sporáky rozdělujeme podle kouřových cest.


      2.6 Trouba


      První trouba (dolní) slouží na pečení. Pod ní se nachází vkouřové cestě sedlo, které tlačí kouř blíže ktroubě. Některé sporáky sedlo pod troubou nemají atrouba je položená o8cm níže, takže se sama stává sedlem. Vtroubě se teplota pohybuje od 220 do 270 °C.


      Druhá trouba slouží na pečení slabého těsta. Teplota uvnitř je totiž jen okolo 170 °C. Nejčastěji je používána na sušení ovoce či hub. Tato trouba je někdy nahrazována medencem. Medenec je nádoba na ohřev užitkové vody, má nálevku akohoutek (obr.2.4). Trouby mohou být umístěny zčela nebo zboku kobky.
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      Obr.2.4 Kachlový sporák smedencem


      Trouby se buď dají zkobky celé vyjmout, nebo mají vyndavací dno. Není-li tomu tak, je kobka opatřena čisticími dvířky, aby se sporák mohl čistit od sazí apopela.


      2.7 Odkouření


      Odkouření ze sporáku je zajišťováno buď přímo zkobky přes náustek do komína, nebo zvrchu kobky kouřovou rourou. Kouřovod může mít jen jedno koleno anesmí být delší než dva metry. Není-li tomu tak, dochází často kochlazování kouřových plynů. To vede kdehtování. Vkoleně se běžně nachází čisticí víčko, jinak se při čištění musí celá roura sundat, ato se někdy neobejde bez komplikací.


      2.8 Teplovodní výměníky


      Další nedílnou součástí dnešních sporáků jsou teplovodní výměníky. Na tomto místě se jen zmíníme opoužití těchto komponentů. Jinak vše bude podrobněji sděleno vsamostatné kapitole oteplovodních výměnících vtéto knize. Výměník udělal zkachlového sporáku vdnešní době rovnocenné topidlo pro vytápění celého domu, které je zajišťováno radiátory. Buď ohřívá teplou vodu do systému přímo, nebo je častěji napojen na otopnou nádobu, zkteré je teplá voda rozváděna dále. Ato jak do radiátorů, tak do podlahového topení aněkdy se dokonce používá pro ohřev užitkové vody. Ze spotřebiče na vaření se vyvinul tzv. polo-kotel kombinovaný se zimním topeništěm.
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 Copyright (C) 1989, 1991 Free Software Foundation, Inc.

                 51 Franklin Street, Fifth Floor, Boston, MA  02110-1301, USA

 Everyone is permitted to copy and distribute verbatim copies

 of this license document, but changing it is not allowed.



			    Preamble



  The licenses for most software are designed to take away your

freedom to share and change it.  By contrast, the GNU General Public

License is intended to guarantee your freedom to share and change free

software--to make sure the software is free for all its users.  This

General Public License applies to most of the Free Software

Foundation's software and to any other program whose authors commit to

using it.  (Some other Free Software Foundation software is covered by

the GNU Library General Public License instead.)  You can apply it to

your programs, too.



  When we speak of free software, we are referring to freedom, not

price.  Our General Public Licenses are designed to make sure that you

have the freedom to distribute copies of free software (and charge for

this service if you wish), that you receive source code or can get it

if you want it, that you can change the software or use pieces of it

in new free programs; and that you know you can do these things.



  To protect your rights, we need to make restrictions that forbid

anyone to deny you these rights or to ask you to surrender the rights.

These restrictions translate to certain responsibilities for you if you

distribute copies of the software, or if you modify it.



  For example, if you distribute copies of such a program, whether

gratis or for a fee, you must give the recipients all the rights that

you have.  You must make sure that they, too, receive or can get the

source code.  And you must show them these terms so they know their

rights.



  We protect your rights with two steps: (1) copyright the software, and

(2) offer you this license which gives you legal permission to copy,

distribute and/or modify the software.



  Also, for each author's protection and ours, we want to make certain

that everyone understands that there is no warranty for this free

software.  If the software is modified by someone else and passed on, we

want its recipients to know that what they have is not the original, so

that any problems introduced by others will not reflect on the original

authors' reputations.



  Finally, any free program is threatened constantly by software

patents.  We wish to avoid the danger that redistributors of a free

program will individually obtain patent licenses, in effect making the

program proprietary.  To prevent this, we have made it clear that any

patent must be licensed for everyone's free use or not licensed at all.



  The precise terms and conditions for copying, distribution and

modification follow.



		    GNU GENERAL PUBLIC LICENSE

   TERMS AND CONDITIONS FOR COPYING, DISTRIBUTION AND MODIFICATION



  0. This License applies to any program or other work which contains

a notice placed by the copyright holder saying it may be distributed

under the terms of this General Public License.  The "Program", below,

refers to any such program or work, and a "work based on the Program"

means either the Program or any derivative work under copyright law:

that is to say, a work containing the Program or a portion of it,

either verbatim or with modifications and/or translated into another

language.  (Hereinafter, translation is included without limitation in

the term "modification".)  Each licensee is addressed as "you".



Activities other than copying, distribution and modification are not

covered by this License; they are outside its scope.  The act of

running the Program is not restricted, and the output from the Program

is covered only if its contents constitute a work based on the

Program (independent of having been made by running the Program).

Whether that is true depends on what the Program does.



  1. You may copy and distribute verbatim copies of the Program's

source code as you receive it, in any medium, provided that you

conspicuously and appropriately publish on each copy an appropriate

copyright notice and disclaimer of warranty; keep intact all the

notices that refer to this License and to the absence of any warranty;

and give any other recipients of the Program a copy of this License

along with the Program.



You may charge a fee for the physical act of transferring a copy, and

you may at your option offer warranty protection in exchange for a fee.



  2. You may modify your copy or copies of the Program or any portion

of it, thus forming a work based on the Program, and copy and

distribute such modifications or work under the terms of Section 1

above, provided that you also meet all of these conditions:



    a) You must cause the modified files to carry prominent notices

    stating that you changed the files and the date of any change.



    b) You must cause any work that you distribute or publish, that in

    whole or in part contains or is derived from the Program or any

    part thereof, to be licensed as a whole at no charge to all third

    parties under the terms of this License.



    c) If the modified program normally reads commands interactively

    when run, you must cause it, when started running for such

    interactive use in the most ordinary way, to print or display an

    announcement including an appropriate copyright notice and a

    notice that there is no warranty (or else, saying that you provide

    a warranty) and that users may redistribute the program under

    these conditions, and telling the user how to view a copy of this

    License.  (Exception: if the Program itself is interactive but

    does not normally print such an announcement, your work based on

    the Program is not required to print an announcement.)



These requirements apply to the modified work as a whole.  If

identifiable sections of that work are not derived from the Program,

and can be reasonably considered independent and separate works in

themselves, then this License, and its terms, do not apply to those

sections when you distribute them as separate works.  But when you

distribute the same sections as part of a whole which is a work based

on the Program, the distribution of the whole must be on the terms of

this License, whose permissions for other licensees extend to the

entire whole, and thus to each and every part regardless of who wrote it.



Thus, it is not the intent of this section to claim rights or contest

your rights to work written entirely by you; rather, the intent is to

exercise the right to control the distribution of derivative or

collective works based on the Program.



In addition, mere aggregation of another work not based on the Program

with the Program (or with a work based on the Program) on a volume of

a storage or distribution medium does not bring the other work under

the scope of this License.



  3. You may copy and distribute the Program (or a work based on it,

under Section 2) in object code or executable form under the terms of

Sections 1 and 2 above provided that you also do one of the following:



    a) Accompany it with the complete corresponding machine-readable

    source code, which must be distributed under the terms of Sections

    1 and 2 above on a medium customarily used for software interchange; or,



    b) Accompany it with a written offer, valid for at least three

    years, to give any third party, for a charge no more than your

    cost of physically performing source distribution, a complete

    machine-readable copy of the corresponding source code, to be

    distributed under the terms of Sections 1 and 2 above on a medium

    customarily used for software interchange; or,



    c) Accompany it with the information you received as to the offer

    to distribute corresponding source code.  (This alternative is

    allowed only for noncommercial distribution and only if you

    received the program in object code or executable form with such

    an offer, in accord with Subsection b above.)



The source code for a work means the preferred form of the work for

making modifications to it.  For an executable work, complete source

code means all the source code for all modules it contains, plus any

associated interface definition files, plus the scripts used to

control compilation and installation of the executable.  However, as a

special exception, the source code distributed need not include

anything that is normally distributed (in either source or binary

form) with the major components (compiler, kernel, and so on) of the

operating system on which the executable runs, unless that component

itself accompanies the executable.



If distribution of executable or object code is made by offering

access to copy from a designated place, then offering equivalent

access to copy the source code from the same place counts as

distribution of the source code, even though third parties are not

compelled to copy the source along with the object code.



  4. You may not copy, modify, sublicense, or distribute the Program

except as expressly provided under this License.  Any attempt

otherwise to copy, modify, sublicense or distribute the Program is

void, and will automatically terminate your rights under this License.

However, parties who have received copies, or rights, from you under

this License will not have their licenses terminated so long as such

parties remain in full compliance.



  5. You are not required to accept this License, since you have not

signed it.  However, nothing else grants you permission to modify or

distribute the Program or its derivative works.  These actions are

prohibited by law if you do not accept this License.  Therefore, by

modifying or distributing the Program (or any work based on the

Program), you indicate your acceptance of this License to do so, and

all its terms and conditions for copying, distributing or modifying

the Program or works based on it.



  6. Each time you redistribute the Program (or any work based on the

Program), the recipient automatically receives a license from the

original licensor to copy, distribute or modify the Program subject to

these terms and conditions.  You may not impose any further

restrictions on the recipients' exercise of the rights granted herein.

You are not responsible for enforcing compliance by third parties to

this License.



  7. If, as a consequence of a court judgment or allegation of patent

infringement or for any other reason (not limited to patent issues),

conditions are imposed on you (whether by court order, agreement or

otherwise) that contradict the conditions of this License, they do not

excuse you from the conditions of this License.  If you cannot

distribute so as to satisfy simultaneously your obligations under this

License and any other pertinent obligations, then as a consequence you

may not distribute the Program at all.  For example, if a patent

license would not permit royalty-free redistribution of the Program by

all those who receive copies directly or indirectly through you, then

the only way you could satisfy both it and this License would be to

refrain entirely from distribution of the Program.



If any portion of this section is held invalid or unenforceable under

any particular circumstance, the balance of the section is intended to

apply and the section as a whole is intended to apply in other

circumstances.



It is not the purpose of this section to induce you to infringe any

patents or other property right claims or to contest validity of any

such claims; this section has the sole purpose of protecting the

integrity of the free software distribution system, which is

implemented by public license practices.  Many people have made

generous contributions to the wide range of software distributed

through that system in reliance on consistent application of that

system; it is up to the author/donor to decide if he or she is willing

to distribute software through any other system and a licensee cannot

impose that choice.



This section is intended to make thoroughly clear what is believed to

be a consequence of the rest of this License.



  8. If the distribution and/or use of the Program is restricted in

certain countries either by patents or by copyrighted interfaces, the

original copyright holder who places the Program under this License

may add an explicit geographical distribution limitation excluding

those countries, so that distribution is permitted only in or among

countries not thus excluded.  In such case, this License incorporates

the limitation as if written in the body of this License.



  9. The Free Software Foundation may publish revised and/or new versions

of the General Public License from time to time.  Such new versions will

be similar in spirit to the present version, but may differ in detail to

address new problems or concerns.



Each version is given a distinguishing version number.  If the Program

specifies a version number of this License which applies to it and "any

later version", you have the option of following the terms and conditions

either of that version or of any later version published by the Free

Software Foundation.  If the Program does not specify a version number of

this License, you may choose any version ever published by the Free Software

Foundation.



  10. If you wish to incorporate parts of the Program into other free

programs whose distribution conditions are different, write to the author

to ask for permission.  For software which is copyrighted by the Free

Software Foundation, write to the Free Software Foundation; we sometimes

make exceptions for this.  Our decision will be guided by the two goals

of preserving the free status of all derivatives of our free software and

of promoting the sharing and reuse of software generally.



As a special exception, if you create a document which uses this font, and embed this font or unaltered portions of this font into the document, this font does not by itself cause the resulting document to be covered by the GNU General Public License. This exception does not however invalidate any other reasons why the document might be covered by the GNU General Public License. If you modify this font, you may extend this exception to your version of the font, but you are not obligated to do so. If you do not wish to do so, delete this exception statement from your version.



			    NO WARRANTY



  11. BECAUSE THE PROGRAM IS LICENSED FREE OF CHARGE, THERE IS NO WARRANTY

FOR THE PROGRAM, TO THE EXTENT PERMITTED BY APPLICABLE LAW.  EXCEPT WHEN

OTHERWISE STATED IN WRITING THE COPYRIGHT HOLDERS AND/OR OTHER PARTIES

PROVIDE THE PROGRAM "AS IS" WITHOUT WARRANTY OF ANY KIND, EITHER EXPRESSED

OR IMPLIED, INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, THE IMPLIED WARRANTIES OF

MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE.  THE ENTIRE RISK AS

TO THE QUALITY AND PERFORMANCE OF THE PROGRAM IS WITH YOU.  SHOULD THE

PROGRAM PROVE DEFECTIVE, YOU ASSUME THE COST OF ALL NECESSARY SERVICING,

REPAIR OR CORRECTION.



  12. IN NO EVENT UNLESS REQUIRED BY APPLICABLE LAW OR AGREED TO IN WRITING

WILL ANY COPYRIGHT HOLDER, OR ANY OTHER PARTY WHO MAY MODIFY AND/OR

REDISTRIBUTE THE PROGRAM AS PERMITTED ABOVE, BE LIABLE TO YOU FOR DAMAGES,

INCLUDING ANY GENERAL, SPECIAL, INCIDENTAL OR CONSEQUENTIAL DAMAGES ARISING

OUT OF THE USE OR INABILITY TO USE THE PROGRAM (INCLUDING BUT NOT LIMITED

TO LOSS OF DATA OR DATA BEING RENDERED INACCURATE OR LOSSES SUSTAINED BY

YOU OR THIRD PARTIES OR A FAILURE OF THE PROGRAM TO OPERATE WITH ANY OTHER

PROGRAMS), EVEN IF SUCH HOLDER OR OTHER PARTY HAS BEEN ADVISED OF THE

POSSIBILITY OF SUCH DAMAGES.



		     END OF TERMS AND CONDITIONS



	    How to Apply These Terms to Your New Programs



  If you develop a new program, and you want it to be of the greatest

possible use to the public, the best way to achieve this is to make it

free software which everyone can redistribute and change under these terms.



  To do so, attach the following notices to the program.  It is safest

to attach them to the start of each source file to most effectively

convey the exclusion of warranty; and each file should have at least

the "copyright" line and a pointer to where the full notice is found.



    <one line to give the program's name and a brief idea of what it does.>

    Copyright (C) <year>  <name of author>



    This program is free software; you can redistribute it and/or modify

    it under the terms of the GNU General Public License as published by

    the Free Software Foundation; either version 2 of the License, or

    (at your option) any later version.



    This program is distributed in the hope that it will be useful,

    but WITHOUT ANY WARRANTY; without even the implied warranty of

    MERCHANTABILITY or FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE.  See the

    GNU General Public License for more details.



    You should have received a copy of the GNU General Public License

    along with this program; if not, write to the Free Software

    Foundation, Inc., 51 Franklin Street, Fifth Floor, Boston, MA  02110-1301, USA





Also add information on how to contact you by electronic and paper mail.



If the program is interactive, make it output a short notice like this

when it starts in an interactive mode:



    Gnomovision version 69, Copyright (C) year name of author

    Gnomovision comes with ABSOLUTELY NO WARRANTY; for details type `show w'.

    This is free software, and you are welcome to redistribute it

    under certain conditions; type `show c' for details.



The hypothetical commands `show w' and `show c' should show the appropriate

parts of the General Public License.  Of course, the commands you use may

be called something other than `show w' and `show c'; they could even be

mouse-clicks or menu items--whatever suits your program.



You should also get your employer (if you work as a programmer) or your

school, if any, to sign a "copyright disclaimer" for the program, if

necessary.  Here is a sample; alter the names:



  Yoyodyne, Inc., hereby disclaims all copyright interest in the program

  `Gnomovision' (which makes passes at compilers) written by James Hacker.



  <signature of Ty Coon>, 1 April 1989

  Ty Coon, President of Vice



This General Public License does not permit incorporating your program into

proprietary programs.  If your program is a subroutine library, you may

consider it more useful to permit linking proprietary applications with the

library.  If this is what you want to do, use the GNU Library General

Public License instead of this License.
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PREAMBLE

The goals of the Open Font License (OFL) are to stimulate worldwide

development of collaborative font projects, to support the font creation

efforts of academic and linguistic communities, and to provide a free and

open framework in which fonts may be shared and improved in partnership

with others.



The OFL allows the licensed fonts to be used, studied, modified and

redistributed freely as long as they are not sold by themselves. The

fonts, including any derivative works, can be bundled, embedded, 

redistributed and/or sold with any software provided that any reserved

names are not used by derivative works. The fonts and derivatives,

however, cannot be released under any other type of license. The

requirement for fonts to remain under this license does not apply

to any document created using the fonts or their derivatives.



DEFINITIONS

"Font Software" refers to the set of files released by the Copyright

Holder(s) under this license and clearly marked as such. This may

include source files, build scripts and documentation.



"Reserved Font Name" refers to any names specified as such after the

copyright statement(s).



"Original Version" refers to the collection of Font Software components as

distributed by the Copyright Holder(s).



"Modified Version" refers to any derivative made by adding to, deleting,

or substituting -- in part or in whole -- any of the components of the

Original Version, by changing formats or by porting the Font Software to a

new environment.



"Author" refers to any designer, engineer, programmer, technical

writer or other person who contributed to the Font Software.



PERMISSION & CONDITIONS

Permission is hereby granted, free of charge, to any person obtaining

a copy of the Font Software, to use, study, copy, merge, embed, modify,

redistribute, and sell modified and unmodified copies of the Font

Software, subject to the following conditions:



1) Neither the Font Software nor any of its individual components,

in Original or Modified Versions, may be sold by itself.



2) Original or Modified Versions of the Font Software may be bundled,

redistributed and/or sold with any software, provided that each copy

contains the above copyright notice and this license. These can be

included either as stand-alone text files, human-readable headers or

in the appropriate machine-readable metadata fields within text or

binary files as long as those fields can be easily viewed by the user.



3) No Modified Version of the Font Software may use the Reserved Font

Name(s) unless explicit written permission is granted by the corresponding

Copyright Holder. This restriction only applies to the primary font name as

presented to the users.



4) The name(s) of the Copyright Holder(s) or the Author(s) of the Font

Software shall not be used to promote, endorse or advertise any

Modified Version, except to acknowledge the contribution(s) of the

Copyright Holder(s) and the Author(s) or with their explicit written

permission.



5) The Font Software, modified or unmodified, in part or in whole,

must be distributed entirely under this license, and must not be

distributed under any other license. The requirement for fonts to

remain under this license does not apply to any document created

using the Font Software.



TERMINATION

This license becomes null and void if any of the above conditions are

not met.



DISCLAIMER

THE FONT SOFTWARE IS PROVIDED "AS IS", WITHOUT WARRANTY OF ANY KIND,

EXPRESS OR IMPLIED, INCLUDING BUT NOT LIMITED TO ANY WARRANTIES OF

MERCHANTABILITY, FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE AND NONINFRINGEMENT

OF COPYRIGHT, PATENT, TRADEMARK, OR OTHER RIGHT. IN NO EVENT SHALL THE

COPYRIGHT HOLDER BE LIABLE FOR ANY CLAIM, DAMAGES OR OTHER LIABILITY,

INCLUDING ANY GENERAL, SPECIAL, INDIRECT, INCIDENTAL, OR CONSEQUENTIAL

DAMAGES, WHETHER IN AN ACTION OF CONTRACT, TORT OR OTHERWISE, ARISING

FROM, OUT OF THE USE OR INABILITY TO USE THE FONT SOFTWARE OR FROM

OTHER DEALINGS IN THE FONT SOFTWARE.
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PREAMBLE

The goals of the Open Font License (OFL) are to stimulate worldwide

development of collaborative font projects, to support the font creation

efforts of academic and linguistic communities, and to provide a free and

open framework in which fonts may be shared and improved in partnership

with others.



The OFL allows the licensed fonts to be used, studied, modified and

redistributed freely as long as they are not sold by themselves. The

fonts, including any derivative works, can be bundled, embedded, 

redistributed and/or sold with any software provided that any reserved

names are not used by derivative works. The fonts and derivatives,

however, cannot be released under any other type of license. The

requirement for fonts to remain under this license does not apply

to any document created using the fonts or their derivatives.



DEFINITIONS

"Font Software" refers to the set of files released by the Copyright

Holder(s) under this license and clearly marked as such. This may

include source files, build scripts and documentation.



"Reserved Font Name" refers to any names specified as such after the

copyright statement(s).



"Original Version" refers to the collection of Font Software components as

distributed by the Copyright Holder(s).



"Modified Version" refers to any derivative made by adding to, deleting,

or substituting -- in part or in whole -- any of the components of the

Original Version, by changing formats or by porting the Font Software to a

new environment.



"Author" refers to any designer, engineer, programmer, technical

writer or other person who contributed to the Font Software.



PERMISSION & CONDITIONS

Permission is hereby granted, free of charge, to any person obtaining

a copy of the Font Software, to use, study, copy, merge, embed, modify,

redistribute, and sell modified and unmodified copies of the Font

Software, subject to the following conditions:



1) Neither the Font Software nor any of its individual components,

in Original or Modified Versions, may be sold by itself.



2) Original or Modified Versions of the Font Software may be bundled,

redistributed and/or sold with any software, provided that each copy

contains the above copyright notice and this license. These can be

included either as stand-alone text files, human-readable headers or

in the appropriate machine-readable metadata fields within text or

binary files as long as those fields can be easily viewed by the user.



3) No Modified Version of the Font Software may use the Reserved Font

Name(s) unless explicit written permission is granted by the corresponding

Copyright Holder. This restriction only applies to the primary font name as

presented to the users.



4) The name(s) of the Copyright Holder(s) or the Author(s) of the Font

Software shall not be used to promote, endorse or advertise any

Modified Version, except to acknowledge the contribution(s) of the

Copyright Holder(s) and the Author(s) or with their explicit written

permission.



5) The Font Software, modified or unmodified, in part or in whole,

must be distributed entirely under this license, and must not be

distributed under any other license. The requirement for fonts to

remain under this license does not apply to any document created

using the Font Software.



TERMINATION

This license becomes null and void if any of the above conditions are

not met.



DISCLAIMER

THE FONT SOFTWARE IS PROVIDED "AS IS", WITHOUT WARRANTY OF ANY KIND,

EXPRESS OR IMPLIED, INCLUDING BUT NOT LIMITED TO ANY WARRANTIES OF

MERCHANTABILITY, FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE AND NONINFRINGEMENT

OF COPYRIGHT, PATENT, TRADEMARK, OR OTHER RIGHT. IN NO EVENT SHALL THE

COPYRIGHT HOLDER BE LIABLE FOR ANY CLAIM, DAMAGES OR OTHER LIABILITY,

INCLUDING ANY GENERAL, SPECIAL, INDIRECT, INCIDENTAL, OR CONSEQUENTIAL

DAMAGES, WHETHER IN AN ACTION OF CONTRACT, TORT OR OTHERWISE, ARISING

FROM, OUT OF THE USE OR INABILITY TO USE THE FONT SOFTWARE OR FROM

OTHER DEALINGS IN THE FONT SOFTWARE.
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